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  التقرير الثاني عشر للأمين العام عن بعثة الأمم المتحدة في سيراليون 
مقدمة   أولا -

طلب إليَّ مجلس الأمـن في الفقـرة ٣ مـن قـراره ١٣٧٠ (٢٠٠١) المـؤرخ ١٨ أيلـول/  - ١
سـبتمبر ٢٠٠١ أن أقـدم لـه تقـارير منتظمـة عـن التقـدم الـذي تحـــرزه بعثــة الأمــم المتحــدة في 
سيراليون في تنفيذ ولايتها. وطلب إليَّ الس أيضا أن أقدم له تقريـرا عـن الطريقـة الـتي تعـتزم 
فيها البعثة تقديم الدعـم للانتخابـات في سـيراليون. وهـذا التقريـر مقـدم عمـلا بذينـك الطلبـين 
وهــو يشــمل التطــورات المســتجدة منــذ تقــديم تقريــري الحــادي عشــر عــن البعثــة المــــؤرخ 

 .(S/2001/857) ٧ أيلول/سبتمبر ٢٠٠١
 

التطورات السياسية   ثانيا -
 تنفيذ اتفاق أبوجا 

شــهدت عمليــة الســلام في ســيراليون إحــراز مزيــد مــن التقــدم خــلال الفــترة قيـــد  - ٢
الاستعراض. وحافظ اتفاق وقف إطلاق النار على صموده وأُنجـز نـزع سـلاح مقـاتلي الجبهـة 
المتحدة الثورية وقوات الدفاع المـدني في ١٠ مقاطعـات مـن ١٢ في البلـد. وبلـغ عديـد قـوات 
البعثة السقف المأذون به والبالغ ٥٠٠ ١٧ فرد وانتشرت البعثة في جميع مقاطعـات سـيراليون. 
وواصلـت الحكومـة اتخـاذ الخطـوات الراميـة إلى بسـط سـلطتها في المنـاطق الـتي كـــانت تخضــع 

سابقا للجبهة المتحدة الثورية. 
وعقدت اللجنة المشتركة المعنية بترع السلاح والتسـريح وإعـادة الإدمـاج والـتي تضـم  - ٣
البعثة وحكومة سيراليون والجبهة المتحدة الثورية ثلاثة اجتماعات لاستعراض التقـدم المحـرز في 
عملية نزع السلاح. وأعلنت اللجنة المشتركة في الاجتمـاع الأول الـذي عقـد بمـاكيني في ١٨ 
أيلول/سبتمبر الانتهاء من عملية نزع السلاح في كونـو وهـي المقاطعـة الرئيسـية لإنتـاج المـاس 
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وفي بونـتي. وأعـادت الحكومـة أيضـا تـأكيد التزامـها تقـديم المسـاعدة للجبهـة مـن أجـــل إقامــة 
مكاتب لها في عواصم مقاطعات بو وكينيمـه ومـاكيني بغيـة تمكـين الجبهـة مـن الوفـاء بالمعايـير 

المطلوبة لتسجيلها كحزب سياسي.  
ــــت  وفي الاجتمــاع الثــاني الــذي عقــد بفريتــاون في ١١ تشــرين الأول/أكتوبــر اتفق - ٤
الأطراف على إطلاق برنامج لجمع البنادق القصيرة المدى الـتي لم يشـملها البرنـامج الأساسـي 
لترع السلاح. وأعدت الحكومـة لاحقـا خطـة لجمـع وتدمـير تلـك الأسـلحة الموجـودة بشـكل 
رئيسـي في حـوزة قـوات الدفـاع المـدني والسـكان المدنيـين. وأيـدت الأطـراف هـــذه الخطــة في 
اجتماعها الثالث الذي عقد بفريتاون في ٨ تشرين الثاني/نوفمبر. وقبـل انعقـاد ذاك الاجتمـاع 
أطلقت الحكومة في ٧ تشرين الثـاني/نوفمـبر سـراح مزيـد مـن معتقلـي الجبهـة المتحـدة الثوريـة 

ومن بينهم وزيران سابقان في الحكومة ينتميان إلى الجبهة، كتدبير لبناء الثقة. 
وفي هـذه الأثنـاء بـدأت الأحـزاب السياسـية في سـيراليون الإعـداد حاليـــا للانتخابــات  - ٥
المقبلــة. وفي هــذا الصــدد عقــدت أحــزاب المعارضــة الثمانيــة اجتماعــــات لمناقشـــة إمكانيـــة 
اندماجـهم في حـزب واحـد. وبمسـاعدة مـن الحكومـة، حصلـت الجبهـة المتحـدة الثوريـــة علــى 
أماكن لمكاتب حزا في فريتاون وبو وماكيني. وبدعوة من حكومة نيجيريـا تلقـى خمسـة مـن 
مســؤولي حــزب الجبهــة تدريبــا علــى كيفيــة إدارة الأحــزاب السياســية وعلــــى الممارســـات 
الديمقراطية في أبوجا وذلـك كجـزء مـن برنـامج لمسـاعدة هـذه الحركـة في التحـول إلى حـزب 
سياسي. وعرضت نيجيريا أيضا تقديم بعض المعدات المكتبيـة لاسـتخدامها في مكـاتب حـزب 

الجبهة. 
 

 الجوانب الإقليمية 
واصلت سيراليون وغينيا وليبريـا الحـوار الـذي أطلقتـه في آب/أغسـطس ٢٠٠١ لبنـاء  - ٦
ـــن ٢٥ إلى ٢٨  الثقـة فيمـا بينـها. فقـد التقـى وزراء دفـاع وأمـن البلـدان الثلاثـة في مونروفيـا م
أيلول/سبتمبر واتفقوا على التعاون في كبح نشاط المنشقين المسلحين في المنطقة دون الإقليميـة 
وعلى نشر وحدات أمنية على طول الحدود فيما بينها. وأعلنت ليبريا لاحقا أـا أعـادت فتـح 

حدودها مع سيراليون بعدما أغلقتها في آذار/مارس. 
وفي ١٦ تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠١ التقيـت في نيويـورك بـوزراء خارجيـة سـيراليون  - ٧
وغينيا وليبريا وأحاطوني بـالحوار القـائم بـين البلـدان الثلاثـة. وطلبـوا إلى الأمـم المتحـدة تقـديم 
المساعدة إلى بلدام في تنفيذ تدابير بنـاء الثقـة المتفـق عليـها في اجتماعـهم الأخـير وكذلـك في 
إعادة تفعيل أمانة اتحاد ر مانو وفي دعم مجموعات اتمع المدني العاملة علـى تعزيـز المصالحـة 
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في المنطقة دون الإقليمية. وإنني، إذ أرحب ذه المبادرة الهامـة، أناشـد الـدول الأطـراف تقـديم 
كل مساعدة ممكنة للجهود التي تبذلها هذه البلدان الثلاثة. 

 
 التنسيق بين الأمم المتحدة والجماعة الاقتصادية لدول غرب أفريقيا 

شاركت في الاجتماع الخامس لآلية التنسيق بين الأمـم المتحـدة والجماعـة الاقتصاديـة  - ٨
لــدول غــرب أفريقيــــا وحكومـــة ســـيراليون الـــذي عقـــد أيضـــا بنيويـــورك في ١٦ تشـــرين 
الثاني/نوفمبر. وقد رحبت الآلية بالتقدم المحرز في عملية السلام بسيراليون بيد أا أعربت عـن 
القلق من أن عـدم كفايـة المـوارد والفـرص المتاحـة لإعـادة إدمـاج المحـاربين المتروعـة أسـلحتهم 
يمكن أن يهدد الانتخابات المقبلة. لذا طلبت إلى الجماعة الاقتصادية والأمم المتحدة إيفاد بعثـة 
إلى عواصم البلدان المانحة لحثها على المساهمة في توفير الموارد اللازمة لبرنـامج إعـادة الإدمـاج. 
وشددت أيضا على أنـه ينبغـي للمسـاعدة المقدمـة إلى الجبهـة المتحـدة الثوريـة كـي تتحـول إلى 

حزب سياسي ألا تسهم في تغليب طرف على آخر في الانتخابات المقبلة. 
 

الوضع العسكري والأمني   ثالثا -
حافظ الوضع الأمني إجمالا في سيراليون على استقراره عموما خـلال الفـترة المشـمولة  - ٩
بالتقرير. بيد أن اشتباكات حصلت بين الكوادر المتروعة السلاح التابعة لقوات الدفـاع المـدني 
والجبهة المتحدة الثورية على حقوق التعدين بمقاطعة كونـو في أيلـول/سـبتمبر المـاضي. واحتـج 
أيضا محاربون سابقون بفريتاون في مطلع تشـرين الأول/أكتوبـر بسـبب خـلاف علـى اسـتيفاء 
سلة إعادة إدماجهم. ومع أنه جرى حل الحادثين بمساعدة من قوات البعثة إلا أما أبرزا مـرة 

أخرى الضرورة الملحة لخلق فرص إعادة الإدماج للمحاربين السابقين. 
وانتشـر جيـش سـيراليون، بتنسـيق وثيـق مـع البعثـة، في المنـاطق الرئيسـية الواقعـة علـــى  - ١٠
الحـدود مـع غينيـا وليبريـا، بمـا فيـها مقاطعـات كونـو وكوينـادوغو وبوجيـون. وانتشـر الجيــش 

أيضا في مناطق جديدة في مقاطعتي بورت لوكو وبو. 
 

 انتشار البعثة 
كما أشير أعلاه، بلـغ عديـد قـوات البعثـة كـامل قوامـه المـأذون بـه والبـالغ ٥٠٠ ١٧  - ١١
فرد في تشرين الثاني/نوفمبر، الأمر الذي مكَّـن قواـا مـن الانتشـار في جميـع مقاطعـات البلـد. 
وقد أنيطت المسؤولية عـن مقـاطعتي مويامبـا وبونـتي بـالوحدة النيباليـة الـتي وصلـت إلى منطقـة 

البعثة خلال شهري تشرين الأول/أكتوبر وتشرين الثاني/نوفمبر. 
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وبالإضافة إلى تقديم المساعدة في عمليات نزع السلاح والقيام بدوريـات بريـة معـززة  - ١٢
وأخرى جوية، أمن الأفـراد العسـكريون التـابعون للبعثـة المواكبـة الأمنيـة لقوافـل تمويـن جيـش 
سيراليون المتجهة إلى كابالا في مقاطعة كوينادوغو وإلى بومبونا في مقاطعة تونكوليلـي. وقـدم 
حفظة السلام أيضا المساعدة إلى شرطة سيراليون أثناء انتشـارها في مقـاطعتي بومبـالي وكونـو. 
ـــة دوريــات  وواصـل مهندسـو البعثـة إعـادة تـأهيل الطـرق في المقاطعـات الشـرقية لتيسـير حرك

البعثة وتوسيع رقعة وصول الهيئات الإنسانية. 
وبذلـك تكـون البعثـة قـد أنجـزت بنجـاح تنفيـذ مفهومـها العســـكري للعمليــات لعــام  - ١٣
٢٠٠١. وهـي في صـــدد إعــادة تشــكيل مواقــع انتشــارها مــن أجــل الإعــداد لتوفــير الدعــم 

للانتخابات. 
وفي ٧ تشرين الثاني/نوفمبر تحطمت طائرة هليكوبتر تابعة للوحدة الأوكرانيـة بالبعثـة  - ١٤
أثنـاء قيامـها برحلـة مـن مقـر البعثـة إلى مطـار لونغـي عندمـا سـقطت في البحـر بعيـد إقلاعـــها. 
ـــين مــن الضبــاط العســكريين الزامبيــين  وكـان علـى مـتن الطـائرة أربعـة مـن أفـراد الطـاقم واثن
ومواطن بلغاري من متطوعي الأمم المتحدة. وأُطلقت على الفـور عمليـة بحـث وإنقـاذ واسـعة 
انتشلت على أثرها ثلاث جثث. وأرسلت أوكرانيا لاحقا فريقا من الغواصين ومعدات، وقـد 
انتشـل حطـام الطـائرة بنجـاح في ٢٩ تشـرين الثـاني/نوفمـبر بمسـاعدة عاجلـة وســـخية قدمتــها 
سيراليون والمملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلنـدا الشـمالية والولايـات المتحـدة الأمريكيـة. 

ولم تنتشل جثث أخرى. والتحقيق جار لمعرفة أسباب التحطم. 
  

نزع السلاح والتسريح وإعادة الإدماج   رابعا -
 نزع السلاح والتسريح 

منـذ اسـتئناف برنـامج نـزع الســـلاح والتســريح وإعــادة الإدمــاج في ١٨ أيــار/مــايو  - ١٥
ـــــورية  ٢٠٠١، جــرد ٧٤١ ٣٦ محاربــا مــن أســلحتهم (٠٨٧ ١٢ مــن الـــجبهة المتحــدة الثـ
و ٤٥٦ ٢٤ من قوات الدفاع المدني و ١٩٨ مـن (الـس الثـوري للقـوات المسـلحة)/مقـاتلي 
جيـش ســـيراليون ســابقا، حــتى تــاريخ ٩ كــانون الأول/ديســمبر ٢٠٠١. وقــد تجــاوز عــدد 
المحـاربين الذيـن جـــردوا مــن أســلحتهم حــتى تاريخــه العــدد الإجمــالي التقديــري الأولي البــالغ 
٢٨ ٠٠٠ ويتوقع أن يبلغ الرقم النـهائي ٠٠٠ ٤٠ تقريبـا. ومـع أن العـدد الكبـير غـير المتوقـع 
من المحاربين الإضافيين الذين ألقوا أسلحتهم قد يعكس نجاحـا في عمليـة نـزع السـلاح، إلا أن 
آثارا خطيرة تترتب على ذلك في التمــــويل الــهزيل أصـلا لعمليـة إعـادة الإدمـاج. وقـد جمـع 
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ما مجموعه ٥٠٠ ١٣ سلاح و ٢,٨ ملايين قطعة مختلفـة مـن الذخـائر خـلال الفـترة المشـمولة 
بالتقرير. 

ـــا وبــورت لوكــو وكونــو وبونــتي  وأُنجـزت عمليـة نـزع السـلاح في مقاطعـات كامبي - ١٦
وبومبالي ومويامبا وكوينـا دوغـو وتونكوليلـي وبـو وبوجـايون، بالإضافـة إلى المنطقـة الغربيـة. 
ــا في  وقـد أُطلقـت المرحلـة الأخـيرة مـن هـذه العمليـة في المقـاطعتين المتبقيتـين كيلاهـون وكنييم
ـــائد الجبهــة المتحــدة الثوريــة عيســى  ١٥ و ١٧ تشـرين الثـاني/نوفمـبر علـى التـوالي. بيـد أن ق
سيساي أمر محاربيه، في ١٧ تشرين الثاني/نوفمبر بوقـف نـزع سـلاحهم في هـاتين المقـاطعتين، 
تعبـيرا عـن عـدم رضـاه عـن نتـائج المؤتمـر الاستشـاري الوطـــني، الــذي عقــد مــن ١٣ إلى ١٥ 

تشرين الثاني/نوفمبر لمناقشة القضايا الانتخابية (انظر الفقرتين ٣٣ و ٣٤ أدناه). 
ـــي الخــاص قــائد الجبهــة المتحــدة الثوريــة في  وفي ٧ كـانون الأول/ديسـمبر التقـى ممثل - ١٧
ماغبوراكا لحثه على ضرورة المضي قدما في عمليـة نـزع السـلاح المتوقفـة في مقـاطعتي كنييمـا 
وكيلاهون. وقد عرض السـيد سيسـاي مطـالب جديـدة مـن بينـها الدعـوة إلى إطـلاق فـوداي 
سـنكوح، وإعـادة إحيـاء لجنـة إدارة المـوارد الاسـتراتيجية الـتي كـان يرأسـها سـنكوح بموجـــب 
اتفاق لومي للسلام. وأكـد مجـددا أيضـا طلبـه إنشـاء صنـدوق اسـتئماني لمسـاعدة الجبهـة علـى 

التحول إلى حزب سياسي. 
وأشار ممثلي الخاص على السيد سيساي، بأن ما أعرب عنـه هـذا الأخـير مـن شـواغل  - ١٨
يمكن أن يحظى بفرصة أفضـل للتصـدي لهـا إذا مـا أنجـزت الجبهـة المتحـدة الثوريـة عمليـة نـزع 
السلاح، وإذا ما وافق قائد الجبهـة في ايـة المطـاف علـى اسـتئناف نـزع السـلاح في مقـاطعتي 
كيلاهون وكنييما، في ١٠ كانون الأول/ديسمبر. ونظرا إلى التأخير النـاجم عـن تقـدم الجبهـة 
بمطالبها، بات يتوقع الآن إنجاز عمليـة نـزع السـلاح في هـاتين المقـاطعتين بحلـول ايـة كـانون 

الأول/ديسمبر ٢٠٠١. 
ــــج الخــاص الخــاضع لقــــيادة شــرطة ســــيراليون لجمــع الأســلحة  وبـدأ تنفيـذ البرنــام - ١٩
(ولا سيما البنادق القصيرة المـدى) الـذي لم تشـمله عمليـة نـزع السـلاح الحاليـة. ومـن المقـرر 
جمـع هـذه الأسـلحة طوعـا علـى أن توفـر البعثـة مرافـق تخزينـها والمسـاعدة في تدمـير الأســـلحة 

امعة. 
وفي أعقــاب الانتــهاء مــن برنــامج نــزع الســلاح في الأســابيع المقبلــة ســيكون مــــن  - ٢٠
الضروري إجراء تقييم شامل لفعالية هذه العملية. وفي هذا الصدد، ينبغـي تحديـد مقيـاس هـذا 
النجاح بشكل واضح يراعي كمية الأسلحة المقدمة ونوعيتها، وإعادة الأسـلحة الـتي اسـتولت 
عليها الجبهة المتحدة الثورية من البعثة وفريق المراقبـة التـابع للجماعـة الاقتصاديـة لـدول غـرب 
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أفريقيا، فضلا عـن التقـارير المتواصلـة الـتي تفيـد بـأن الجبهـة قـد تكـون نقلـت بعـض أسـلحتها 
ومقاتليها إلى خارج سيراليون. 

  
 إعادة الإدماج 

بـدأ في ١٥ تشـرين الأول/أكتوبـر دفـع اسـتحقاقات إعـــادة الإدمــاج الــتي ــدف إلى  - ٢١
تمكـين المحـاربين المتروعـة أسـلحتهم مـن الاسـتقرار مجـــددا في مجتمعــام المحليــة بانتظــار إعــادة 
إدماجهم على المدى الطويل. وقد تلقى هذه الاستحقاقات حتى الآن أكثر من ٠٠٠ ١٧ مـن 
المحاربين السابقين في بورت لوكو ولونسار وكامبيا وفريتاون ولونغــي وكويـدو. إلا أن فـرص 
ـــا ســابقا، مــن  إعـادة الإدمـاج بقيـت محـدودة. وجـرى حـتى تاريخـه اسـتيعاب ٧٤١ ١٣ محارب
ـــم المــهني  بينـهم أولئـك الذيـن نزعـت أسـلحتهم قبـل أزمـة أيـار/مـايو ٢٠٠٠، في برامـج التعلي

والرسمي. بيد أن هذا اال الهام ما زال يستلزم بذل المزيد من الجهود على نحو عاجل. 
وتقـوم حاليـا البعثـة وحكومـة سـيراليون بتشـجيع الشـركاء في برنـامج إعـادة الإدمـاج  - ٢٢
على إطلاق هـذه العمليـات في المقاطعـات الـتي أمكـن الوصـول إليـها مؤخـرا. وبانتظـار توافـر 
مشاريع إعادة إدماج علـى المـدى الطويـل في هـذه المنـاطق، تقـوم حاليـا البعثـة وبرنـامج الأمـم 
المتحدة الإنمائي والمملكة المتحدة، بتمويل مشاريع قصيرة الأجل لبنـاء الجسـور في بعـض أنحـاء 
البلد التي تستخدم فيـها اليـد العاملـة مـن المحـاربين السـابقين في إصـلاح الطـرق وإعـادة تـأهيل 

المباني العامة. 
وقد اختير ما مجموعه ٣٦١ ١ من المحاربين السـابقين (٦٥ في المائـة منـهم مـن الجبهـة  - ٢٣
المتحـدة الثوريـــة و ٣٥ في المائــة مــن قــوات الدفــاع المــدني) لإدماجــهم في جيــش ســيراليون 
بموجب برنامج الدمج العسكري. ويخضع حاليا المحاربون السابقون المختـارون للتدريـب علـى 

يد فريق استشاري دولي للتدريب العسكري بقيادة المملكة المتحدة. 
  

الحكم والاستقرار   خامسا -
 بسط سلطة الدولة 

في أعقـاب نشـر قـوات البعثـة وانتـهاء عمليـة نـزع السـلاح، عـاد مسـؤولو المقاطعـات  - ٢٤
ومختلف الوزارات إلى مقاطعات كامبيا وبــورت لوكـو وكوينـادوغو. كمـا عـاد كبـار زعمـاء 
ـــورت لوكــو  القبـائل إلى مقاطعـة كامبيـا. وعـاد أيضـا زعمـاء قبـائل نـازحون مـن مقاطعـات ب
وكينيما وتونكوليلي وبومبالي؛ كما عاد مؤخرا خمسة زعماء مـن كوانـا دوغـو و ١٤ زعيمـا 
من كونو إلى مناطق نفوذهم بمسـاعدة مـن البعثـة. ووضعـت اللجنـة الوطنيـة للإنعـاش جـدولا 
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زمنيا لإعادة الخدمات الإدارية الأساسية في جميع المناطق التي أمكن الوصول إليـها مؤخـرا، في 
غضون ثلاثة أشهر تلي الانتهاء من نزع السلاح في تلك المقاطعتين. 

وما زالت القدرات المتواضعة تشكل عائقا رئيسيا أمام البسط الفعلي لسـلطة الدولـة.  - ٢٥
فمرافق المكاتب وأماكن الإقامة ووسائل نقل المسؤولين العائدين محدودة جدا إن لم تكـن غـير 
موجودة. ودعما لجهود الإنعـاش الوطـني، تقـوم حاليـا البعثـة وبرنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي 
واليونيسـيف والمملكـة المتحـدة والشـركاء الآخـرون بتجميـــع بعــض مكونــات البنــاء الســريع 
للقدرات بغية توفير الدعم الأساسي للخدمات الرئيسية التي تحتاج إليها المقاطعات الـتي أمكـن 

الوصول إليها مؤخرا. 
ــــو  وخــلال الفــترة المشــمولة بــالتقرير، انتشــرت شــرطة ســيراليون في مقــاطعتي كون - ٢٦
وبومبالي. وجاء انتشـار الشـرطة في مقاطعـة كونـو في أعقـاب اعتمـاد الحكومـة سياسـة تتعلـق 
بـإصدار الـتراخيص لاسـتخراج المـاس الرسـوبي وبضبـط حركـة الأشـــخاص باتجــاه مقاطعــات 
استخراج الماس. وجرى أيضا تعزيز وجــود الشـرطة في مقـاطعتي كامبيـا وكوينـا دوغـو. ومـع 
أن قوة الشرطة الوطنية دف إلى تحقيق انتشارها في كـل مـن المقاطعـات بحلـول ايـة كـانون 
الثاني/يناير ٢٠٠٢، إلا أنه ينبغي توسيع قوامها الحالي البالغ فقط ٥٠٠ ٦ عنصر كي تتمكـن 

من تغطية جميع أنحاء البلد تغطية كافية. 
وأطلقت البعثة ومشروع الكومنولث لسلامة وأمن اتمع مشروعا رياديـا في المنطقـة  - ٢٧
الغربية يهدف إلى تعزيز فعالية الشرطة المحليـة. ويشـمل هـذا المشـروع جميـع جوانـب عمليـات 
الشـرطة، بمـا في ذلـك علـى الصعيديـن الاســـتراتيجي والإشــرافي، وتقــديم المســاعدة إلى أفــراد 

الدوريات وكذلك فيما يتعلق بالمرور والتحقيق الجنائي. 
وأنشـئت لجـان إسـكان في مقاطعـات بـورت لوكـو وكوينـادوغو وكونـو وكيلاهــون  - ٢٨
لتسوية التراعات الناشئة عن الاحتـلال غـير الشـرعي للبيـوت والأراضـي خـلال الحـرب الـذي 
ـــادة بنائــها  بـات يشـكل مصـدرا رئيسـيا للتوتـر داخـل اتمعـات المحليـة وعائقـا يحـول دون إع

السلمي.  
 

 إعادة التأهيل 
بغية التعجيل في إحراز تقدم في إعادة التأهيل الاجتماعي والاقتصـادي في جميـع أنحـاء  - ٢٩
البلد، أجرت اللجنة الوطنية للإنعاش سلسلة مـن بعثـات التقييـم في مقاطعـات كامبيـا وكونـو 
وبـورت لوكـو وكوينـادوغو. ويتوقـع أن يشـمل هـذا التقييـم جميـع المنـاطق الرئيسـية في البلـــد 
بحلول اية آذار/مارس ٢٠٠٢. وتستخدم هذه التقييمات حاليا لوضع سـلم أولويـات وتعبئـة 
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الموارد اللازمة لإعادة التـأهيل الجـاري حاليـا في المقاطعـات الـتي أمكـن الوصـول إليـها مؤخـرا 
وذلك بدعم من المانحين والمنظمات غير الحكومية. 

وتعتزم أيضا اللجنة الوطنية للإنعاش اسـتخدام عمليـة التقييـم هـذه للإعـداد لاجتمـاع  - ٣٠
المـانحين المقبـل. وتسـعى اللجنـة، بعملـها هـذا، إلى توسـيع دائـــرة البلــدان والمؤسســات المانحــة 
العاملة في سيراليون. وتحقيقا لهذه الغاية، تقوم الحكومة حاليا إلى جانب برنامج الأمم المتحـدة 
ـــالتخطيط لعقــد مؤتمــر مــانحين  الإنمـائي، ومكتـب تنسـيق الشـؤون الإنسـانية والبنـك الـدولي ب
لسيراليون مطلع عام ٢٠٠٢ لعرض الاحتياجات التي تستلزمها إعادة التأهيل وإعادة الإدمـاج 

ولمناقشة ترتيبات تنسيق تقديم المعونة في المستقبل. 
ومراعاة للشواغل التي أعرب عنها كل من الجمعية العامـة ومجلـس الأمـن بشـأن الأثـر  - ٣١
المترتب على فيروس نقص المناعة البشــرية/متلازمـة نقـص المناعـة المكتسـب (الإيـدز) في سـياق 
عمليات حفظ السلام، واصلت البعثة التوعية المكثفة لأفرادها العسكريين وموظفيها المدنيـين. 
ويجرى حاليا تنفيـذ برنـامج لتدريـب المدربـين يشـمل عـددا مختـارا مـن حفظـة السـلام كـل في 
مجاله. وتشمل حملة البعثة لمكافحة فيروس نقص المناعة البشــرية/الإيـدز أيضـا، برنامجـا أسـبوعيا 

يبث على إذاعة البعثة لتوعية الجمهور في سيراليون بالفيروس/الإيدز. 
  

الانتخابات   سادسا -
بموجب القرار ١٢٧٠ (١٩٩٩) فوض مجلس الأمـن البعثـة تقـديم الدعـم للانتخابـات  - ٣٢
في سـيراليون الـتي مـن المقـرر إجراؤهـا في ١٤ أيـار/مـايو ٢٠٠٢. وكمـا أشـــرت في تقــاريري 
السـابقة، طلبـــت اللجنــة الانتخابيــة الوطنيــة في ســيراليون المســؤولة عــن تنظيــم الانتخابــات 
وإجرائـها، مـن الأمـم المتحـدة توفـير الدعـم التقـني والسـوقي للانتخابـــات بمــا في ذلــك النقــل 

والاتصالات، فضلا عن توفير الأمن عموما وفريق لمراقبة العملية الانتخابية. 
 

 الحالة الراهنة 
منذ صدور تقريري المؤرخ ٧ أيلول/سبتمبر ٢٠٠١ (S/2001/857)، وضعت لجنـة  - ٣٣
الانتخابات الوطنية خطة انتخابية. وعقد مؤتمر تشاوري وطـني في فريتـاون في الفـترة مـن ١٣ 
إلى ١٥ تشـرين الثــاني/نوفمــبر لمناقشــة المســائل الانتخابيــة الجوهريــة، لا ســيما نــوع النظــام 
ـــك  الانتخـابي الـذي سـيعتمد. وشـارك في المؤتمـر ممثلـون لجميـع الأحـزاب السياسـية، بمـا في ذل

الجبهة المتحدة الثورية، فضلا عن مجموعات اتمع المدني والحكومة. 
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واعتمد المؤتمر تاريخ ١٤ أيار/مايو ٢٠٠٢ موعـدا لإجـراء الانتخابـات ونظـام الكتـل  - ٣٤
الانتخابية للمقاطعات (انظر الفقـرة ٣٨ أدنـاه) الـذي اقترحتـه اللجنـة. وأكـد المؤتمـر أيضـا أن 
عودة اللاجئــين إلى الوطـن وإعـادة توطـين المشـردين داخليـا سـيمثلان أمريـن أساسـيين لتنظيـم 
وإجراء انتخابات ذات مصداقية. بيد أنه، في ١٧ تشـرين الثـاني/نوفمـبر، أعـرب زعيـم الجبهـة 
المتحدة الثورية عيسى سيساي لبعثة الأمم المتحدة في سيراليون عن عدم موافقته علـى حصيلـة 

المؤتمر وأعلن أن الجبهة المتحدة الثورية رفضت نظام الكتل الانتخابية للمقاطعات. 
ومن المتوخى عرض مشـروع قـانون بشـأن نظـام الكتـل الانتخابيـة للمقاطعـات علـى  - ٣٥
البرلمـان في الأسـابيع المقبلـة. وسـيقدم أيضـا إلى البرلمـان في وقـت قريـب مشـروع قـــانون آخــر 

يرمي إلى تدوين القوانين المتفرقة الموجودة وضمها في قانون انتخابي واحد. 
والعدد الكلي للناخبين المؤهلين سيحدد عن طريق تسجيل الناخبين. وقد بـدأ بـالفعل  - ٣٦
تحديـد مراكـز تسـجيل النـاخبين في المنطقـة الغربيـة الحضريـة (فريتـاون) والريفيـــة، فضــلا عــن 
المحافظة الشمالية. وأشارت لجنة الانتخابات الوطنيـة إلى أن تسـجيل النـاخبين الـذي كـان مـن 
ـــاير ٢٠٠٢ ســوف يتــأخر  المقـرر أصـلا أن يجـري في الفـترة مـن ١٠ إلى ٢٤ كـانون الثـاني/ين
أسبوعين تقريبا. ولا يتوقع لهذا التأجيل أن يؤثر في المراحل الأخرى مـن العمليـة، بمـا في ذلـك 

موعد الانتخابات الرئاسية والبرلمانية. 
وكل من المعـهد الديمقراطـي الوطـني، وهـو منظمـة غـير حكوميـة مقرهـا في الولايـات  - ٣٧
المتحدة، والمنتدى من أجل المبادرة الديمقراطية، وهو منظمة غير حكومية مقرها في سـيراليون، 
قاما بإنشاء مركز موارد في فريتاون لتوفير التدريب، والوصول إلى الطباعة، فضلا عـن المرافـق 
التعليمية والإعلامية، لجميع الأحزاب السياسية والمرشحين المؤهلين المشـاركين في الانتخابـات 
العامة. وتقوم أيضا المؤسسة الدولية للنظم الانتخابيـة والكمنولـث بتوفـير الدعـم التقـني للجنـة 
الانتخابات الوطنية، بما في ذلك التنظيم العام والمشـورة القانونيـة وفي مجـال تسـجيل النـاخبين. 
كذلك ساعدت رابطة الكمنولث والمؤسسة الدولية للنظم الانتخابية اللجنـة في إعـداد ميزانيـة 

وخطط استراتيجية وتنفيذية. 
 

 خطط لجنة الانتخابات الوطنية 
ـــة الاثنتــا عشــرة  في إطـار نظـام الكتـل الانتخابيـة للمقاطعـات تمثـل المقاطعـات الإداري - ٣٨
والمقاطعتـان الانتخابيتـان في البلـد دوائـر انتخابيـة. وسـينتخب الممثلـون البرلمـانيون مـــن قوائــم 
الأحزاب التي تعد على مسـتوى المقاطعـات. ووفقـا لتوصيـة لجنـة الانتخابـات الوطنيـة، ينبغـي 
تخصيص عدد متساوٍ من المقـاعد البرلمانيـة لكـل مقاطعـة، بصـرف النظـر عـن حجـم السـكان. 
وسينتخب الرئيس مباشرة من قبل جمـهور النـاخبين في البلـد بنـاء علـى ترشـيحات الأحـزاب، 
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حيث سيعتبر البلد بأسره دائرة انتخابية واحدة. وتجدر الملاحظة أن بعض الأحـزاب السياسـية 
المعارضـة قـد شـكك في التخصيـص المتسـاوي لعـدد المقـاعد، بـالنظر إلى أن ذلـك لا ينـــم عــن 

توزيع السكان في البلد. 
وسيقوم زعماء القبائل البارزون الـ ١٤٩ بانتخـاب ممثليـهم البرلمـانيين الاثـني عشـر في  - ٣٩
٥ أيار/مايو. وتنص الخطة الانتخابية أيضا على تخصيص يوم انتخـاب خـاص في ٨ أيـار/مـايو 

للشرطة والموظفين الآخرين الذين من المقرر أن يعملوا يوم الاقتراع. 
ومن حيث المبدأ، أوصت لجنة الانتخابات الوطنية بأن يقـوم اللاجئـون السـيراليونيون  - ٤٠
بالتسجيل في بلدان اللجوء التي يقيمون فيها. إلا أن إمكانيــة تنفيـذ ذلـك تظـل أمـرا مشـكوكا 
فيه. علاوة على ذلك، مـن غـير المرجـح أن يقبـل جميـع بلـدان اللجـوء الـترتيب المقـترح الـذي 
سيمثل أيضا تحديات لوجستية ومالية كبيرة. واقترحت اللجنة أيضا تسجيل المشـردين داخليـا 

في مخيمام الحالية، على أن يصوت كل منهم في مقاطعته الأصلية. 
وعلـى الرغـم مـن ذلـك، اعتـبر المؤتمـر التشـاوري الوطـني عـــودة اللاجئــين إلى الوطــن  - ٤١
وإعادة توطين المشردين داخليا أمرين أساسيين لتنظيـم وإجـراء انتخابـات ذات مصداقيـة. وفي 
هذا الصدد، عقد ممثلي الخاص مناقشات مع ممثلي مفوضية الأمم المتحدة لشؤون اللاجئـين في 
غينيا وليبريا وسيراليون بشأن ضرورة القيام بكل ما يمكن لمساعدة اللاجئين الذين يرغبـون في 

العودة الطوعية قبل الانتخابات. 
وتتوقـع لجنـــة الانتخابــات الوطنيــة أن تبلــغ كلفــة الانتخابــات ١١,٦ مليــون دولار  - ٤٢
تقريبا، يتوقع أن تسهم الحكومة فيها بمبلغ ٣,٥ ملايين دولار، علـى أن تكمـل البلـدان المانحـة 
المبلغ الباقي. وحتى الآن، دفعت الحكومة قسطا أول يبلغ ٠٠٠ ٤٩٥ دولار وتعهد عـدد مـن 
ـــأموال مــن أجــل الانتخابــات. إلا أن التمويــل  الـدول الأعضـاء والمنظمـات الدوليـة بالتـبرع ب
لا يــزال يشــهد فجــوة تبلــغ ٥٥٩ ٢٨١ ٢ دولارا. وأنشــأ برنــامج الأمــم المتحــدة الإنمـــائي 
صندوقـا اسـتئمانيا للانتخابـات لســـد الثغــرة في ميزانيــة اللجنــة أودع فيــه ٠٠٠ ٢٥٠ دولار 

كنواة مالية. 
واقترحت لجنة الانتخابات الوطنية التوقيت التالي للعملية الانتخابية:  - ٤٣

تحديـــد مراكـــز التســـجيل والاقـــتراع: ١٥ تشـــرين الثـــاني/نوفمـــبر - ٣١ كــــانون  -
الأول/ديسمبر ٢٠٠١؛ 

تسـجيل النـاخبين، بمـــا في ذلــك تســجيل اللاجئــين والمشــردين داخليــا: ٢٤ كــانون  -
الثاني/يناير - ٧ شباط/فبراير ٢٠٠٢؛ 



01-6930811

S/2001/1195

الانتخابات الرئاسية والبرلمانية: ١٤ أيـار/مـايو. وإذا اقتضـت الضـرورة، تجـرى جولـة  -
ثانية من الانتخابات الرئاسية بعد ذلك. 

 
 الشواغل المتبقية 

لا تـزال لجنـة الانتخابـات الوطنيـة تواجـه تحديـات تنفيذيـة وسياسـية خطـــيرة يمكنــها،  - ٤٤
لـو لم تجـد المعالجـة السـريعة، أن تعيـق قدرـا علـى إجـــراء العمليــة الانتخابيــة بطريقــة فعالــة. 
ولا يزال هناك عدد من الثغرات في استعدادات اللجنة للانتخابات، الأمر الـذي أعـاق جـهود 
بعثـة الأمـم المتحـدة في سـيراليون الراميـــة إلى وضــع الصيغــة النهائيــة لخططــها لدعــم العمليــة 

الانتخابية. 
وعلـى النحـو المقـترح حاليـا، يتوقـع إنشـاء ٤٠٠ ٥ مركـز اقـــتراع في ٠٠٠ ٣ موقــع  - ٤٥
تقريبا في جميع أرجاء البلد. بيد أن العدد الكبير من أماكن التسجيل والاقـتراع سـيفرض عبئـا 
أمنيا ثقيلا على الشرطة في سيراليون. ومن ثم قد يكون مسـتصوبا للشـرطة أن تنظـر في النشـر 
الثابت لأفرادها في مواقـع التسـجيل والاقـتراع في المنـاطق الريفيـة، وأن تقـوم في الوقـت نفسـه 
بدوريات أمنية على مواقع الاقتراع في المناطق الحضريـة حيـث يسـهل الاتصـال والوصـول إلى 

المواقع. 
وهناك أيضا قلق مصدره أن فترة الأسـبوعين المخصصـة لتسـجيل النـاخبين قـد تكـون  - ٤٦
أقصر من الـلازم، الأمـر الـذي قـد يتسـبب في حرمـان بعـض النـاخبين المؤهلـين مـن حقـهم في 
التصويت، لا سيما المشردون داخليا والعـائدون. وفي هـذا الصـدد، قـد يكـون مـن الضـروري 

أن تنظر لجنة الانتخابات الوطنية في مواصلة عملية التسجيل بعد الموعد النهائي الحالي. 
وقد أعرب بعض مجموعات اتمـع المـدني والأحـزاب السياسـية عـن القلـق إزاء عـدم  - ٤٧
وجود حوار مستمر بين تلـك اموعـات ولجنـة الانتخابـات الوطنيـة. وهـذا الحـوار ضـروري 
لضمان مصداقية العملية الانتخابية، وقد طلبت إلى ممثلي الخاص أن يواصل جهوده لتيسيره. 

 
 دور الأمم المتحدة في دعم الانتخابات 

نظرا لما لـدى لجنـة الانتخابـات الوطنيـة مـن قـدرة محـدودة وللتحديـات التنفيذيـة الـتي  - ٤٨
تواجهها (تبين أعلاه بعض تلـك التحديـات)، تعـتزم الأمـم المتحـدة أن تقـدم المسـاعدة التقنيـة 
وفي ميدان النقل والإمداد إلى اللجنة وأن تقدم الدعـم الأمـني العـام للعمليـة الانتخابيـة. ولـدى 
تقديم هذه المساعدة الحيويـة، سـتراعي المنظمـة المسـؤولية الأساسـية للجنـة عـن تنظيـم وإجـراء 

انتخابات حرة ونزيهة وشفافة. 
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وسـيراقب العنصـر الانتخـابي التـابع لبعثـة الأمـم المتحـدة في سـيراليون (البعثـة)، الـــذي  - ٤٩
يجري إنشاؤه حاليا، العملية الانتخابية عن كثـب ويبلـغ ممثلـي الخـاص بجـدوى الطرائـق وتلبيـة 
الحد الأدنى من المعايـير الدوليـة في كـل مرحلـة مـن عدمـه. ويعـتزم ممثلـي الخـاص أن يسـتخدم 
عمليات التقييم هـذه في توجيـه نظـر الحكومـة ولجنـة الانتخابـات الوطنيـة والشـركاء الدوليـين 
الآخرين لأي أوجه قصور والتوصيـة بسـبل التغلـب عليـها. ومـن شـأن هـذه المسـاعدة ضمـان 
تقليل العوامل التي قـد تؤثـر تأثـيرا سـلبيا علـى مصداقيـة الانتخابـات إلى أدنى حـد. وسـتواصل 
البعثة القيام بـدور نشـط في مسـاعدة أصحـاب المصلحـة علـى الصعيـد الوطـني في التوصـل إلى 

توافق في الآراء بشأن أية مسائل انتخابية رئيسية قد تنشأ. 
وتعتزم البعثة أيضا إنشاء مكتب انتخابي واحد في كل منطقة مـن المنـاطق الانتخابيـة:  - ٥٠
المنطقة الغربية الريفية (فريتاون) والمنطقة الحضريـة (فريتـاون) والمنطقـة الجنوبيـة (بـو) والمنطقـة 
الشـمالية (مـاكيني) والمنطقـة الشـرقية (كويـدو)، بوصفـها قواعـد لإســـداء المشــورة الانتخابيــة 
والقيـام بأنشـطة الدعـم والمراقبـة. ويعـتزم أيضـا نشـر مـا مجموعـه ١٥ موظفـا انتخابيـا في هــذه 
المواقع (٣ موظفين في كل موقع) اعتبارا من مطلع كانون الثــاني/ينـاير ٢٠٠٢. وبالإضافـة إلى 
ذلك، سيلزم ١٠ موظفين دوليين من الفئة الفنية، يقدم لهم المسـاعدة الموظفـون اللازمـون مـن 
فئة الخدمات العامة، للعمل بمقر البعثة. وستلزم أيضا أموال للخدمات الاستشارية لفـترة ثلاثـة 
أشهر لمراقبة الأحكام الموضوعة لنظام فـرز الأصـوات، فضـلا عـن ضمـان الاضطـلاع بأنشـطة 

الإعلام المحددة وتقديم الدعم إلى المراقبين الدوليين. 
وسيعتمد تحديد أي دور للمراقبة قد تضطلع به الأمم المتحدة على إجـراء تقييـم آخـر  - ٥١
للتقـدم المحـرز في العمليـة الانتخابيـة. بيـد أن البعثـة تعـتزم أن تقـدم، في حـدود المـوارد المتاحــة، 

المساعدة إلى المراقبين الدوليين الذين قد توجه إليهم الدعوة من لجنة الانتخابات الوطنية. 
 

 الترتيبات الأمنية 
توفر البعثة فعلا حسب نشرها الحالي، الأمن الشامل في سائر أنحاء البلد، وفقا لمفـهوم  - ٥٢
عملياـا العسـكرية لعـام ٢٠٠٢ الـذي يـهدف إلى إنشـــاء الإطــار العســكري الــلازم لإجــراء 
الانتخابات. وييسر هذا الترتيب الأمني حرية التنقـل ويشـجع علـى يئـة الظـروف الـتي ينبغـي 

فيها لشرطة سيراليون أن تتمكن من الوفاء بمسؤولياا الأمنية بفعالية. 
وكما ذكر أعلاه، يجري إعادة مواءمة حدود القطاعات العسـكرية للبعثـة مـع حـدود  - ٥٣
الدوائر الانتخابية، حيثما يكون ذلك عمليـا. وينبغـي إنجـاز هـذه العمليـة بحلـول شـباط/فـبراير 
ـــة، خــلال مرحلــة تســجيل النــاخبين في العمليــة الانتخابيــة، القيــام  ٢٠٠٢. وسـتواصل البعث
بدوريات قوية والحفـاظ علـى وضـع مـرن مـن أجـل الاسـتجابة للاحتياجـات الأمنيـة، حسـب 
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الاقتضاء. ويتوخى أنـه سـيمكن تقـديم الدعـم الأمـني الـلازم للعمليـة الانتخابيـة بـالقوام الحـالي 
للقوات، مع احتمال إجراء تعديلات طفيفة على القدرات في مجال المعدات. 

وخـلال فـترة الاقـتراع، سـتكلف قـوات البعثـة للقيـام بمزيـد مـن الدوريـات مـن أجـــل  - ٥٤
تعزيز الثقة. وبصورة تقليدية، ستحتفظ القطاعات باحتياطيات من السـرايا غـير المكلفـة بمـهام 
وسيواصل احتياطي القوة البقـاء في حالـة اسـتعداد عاليـة. وبصـورة اسـتثنائية، سـتكون قـوات 
البعثة مستعدة للاستجابة لحالات الشغب العام، على أن تأخذ شرطة سيراليون زمـام المبـادرة، 
ولـو أن قـوات الأمـم المتحـدة سـتركز أساسـا علـى توفـير الأمـن والـردع علـــى نطــاق أوســع. 
وسيقوم المراقبون العسـكريون التـابعون للبعثـة أيضـا بدوريـات والاتصـال مـع وكـالات الأمـم 
المتحـدة وهيئـات حكومـة سـيراليون الأخـرى. وفي حالـة إجـراء جولـة ثانيـــة مــن الانتخابــات 
الرئاسية، ستوضع ترتيبـات للإبقـاء علـى ترتيبـات الأمـن الانتخابيـة لفـترة إضافيـة تـتراوح مـن 

أسبوعين إلى ثلاثة أسابيع. 
 

 دور الشرطة المدنية 
ستكون شرطة سـيراليون مسـؤولة عـن ترتيبـات الأمـن قبـل إجـراء العمليـة الانتخابيـة  - ٥٥
وفي أثنائــها. وســتلتزم، ضمــن جملــة أمــور، بــإجراء عمليــات تســجيل النــاخبين والحمــلات 
ـــا وتنصيــب المرشــحين المنتخبــين في بيئــة تتســم  الانتخابيـة العامـة والإدلاء بـالأصوات وفرزه

بالسلامة والأمن. 
ـــداء المشــورة ودعــم قــوة  وسـيتمثل دور الشـرطة المدنيـة التابعـة للأمـم المتحـدة في إس - ٥٦
سيراليون، وقوامها ٥٠٠ ٦ فرد، بشأن الاضطلاع بمسؤولياا المتصلة بالانتخابات. وسـتركز 
الشرطة المدنية، في أنشطتها، بـادئ ذي بـدء، علـى مسـاعدة قـوة شـرطة سـيراليون في تصميـم 
وتنفيذ برنامج تدريبي على الانتخابات لفائدة أفرادها علـى مسـتوى الأقـاليم، والمنـاطق فضـلا 
عن المقر. وسينصب التركيز في التدريب على توفير الأمن للمناسبات العامة وحقوق الإنسـان 

وسلوك رجال الشرطة. 
وبغية إنجاز المهام الواردة أعلاه، سـيحتاج عنصـر الشـرطة المدنيـة التـابع للبعثـة، الـذي  - ٥٧
يبلغ قوامه المأذون به حاليا ٦٠ مستشارا، إلى ٣٠ فردا إضافيا لفترة ستة أشـهر، وـذا سـيبلغ 
مجموع القوام ٩٠ فردا. وستعزز هذه الزيـادة في الأفـراد مـن قـدرة الشـرطة المدنيـة علـى دعـم 
شـرطة سـيراليون وإسـداء المشـورة إليـها وتقـــديم المســاعدة إلى ١٧ فرقــة مــن الشــرطة. كمــا 
ستمكن عنصر الشرطة المدنية من تعزيز قدرته في كل منطقة مـن المنـاطق الانتخابيـة مـن أجـل 

الاتصال والتنسيق بشأن المسائل الأمنية. 
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 المساعدة الإعلامية 
بدأ قسم الإعلام التابع للبعثة فعلا في تقاسم خبرته التقنية وتقديم التسهيلات المتوافـرة  - ٥٨
لديـه إلى لجنـة الانتخابـات الوطنيـة. ويسـاعد القســـم اللجنــة في تصميــم اســتراتيجية لتثقيــف 
المواطنين والإعلام وتنفيذها، وهو أمر سيستمر طوال العملية الانتخابيـة. وبـدأت البعثـة أيضـا 
التغطية المنتظمة لأنشطة البعثة في إذاعة البعثة. وستنشأ أجهزة إرسال إذاعي أخـرى، موجـودة 

بالفعل في منطقة البعثة، كي يمتد البث الإذاعي للمحطة إلى جميع أنحاء البلد. 
وخلال تسجيل النـاخبين، سـتقدم البعثـة المسـاعدة إلى اللجنـة باسـتخدام إذاعـة البعثـة  - ٥٩
من أجل تثقيـف النـاخبين بشـأن حملـة التسـجيل وباسـتخدام اللغـات المحليـة. وستسـاعد البعثـة 
ـــات  اللجنــة أيضــا في تصميــم وإنتــاج مــواد مطبوعــة مــن قبيــل اللوحــات الإعلانيــة والكتيب
والملصقات. وسينصب تركيز الأنشطة الإعلامية للبعثة خلال مرحلـة الحمـلات السياسـية مـن 
العمليـة الانتخابيـة علـى يئـة تكـافؤ الفـرص في وسـائط الإعـلام للمرشـحين. وســـتوفر إذاعــة 

البعثة أيضا محفلا للأطراف كي توضح بياناا الرسمية وبرامجها. 
ونظرا لأن قدرة لجنة الانتخابات الوطنية في مجال تثقيـف المواطنـين والإعـلام محـدودة  - ٦٠
جـدا فسـيتوقع مـن قسـم الإعـــلام التــابع للبعثــة أن يقــدم المســاعدة التقنيــة في هذيــن اــالين 
الحيويين. ولذا ستلزم موارد إضافية لتزويد وحدة انتخابية داخـل قسـم الإعـلام بموظفـين، مـن 
بينـهم موظـف دولي وموظفـان وطنيـان. وسـتكون الوحـدة هـي همـزة الوصـل الرئيسـية بشــأن 

الإعلام مع لجنة الانتخابات الوطنية والعنصر الانتخابي التابع للبعثة. 
 

الجوانب المتعلقة بالنقل والإمداد 
ستحتاج البعثة، في كل مرحلة من مراحل العملية الانتخابيـة، إلى قـدر مـن الزيـادة في  - ٦١
مواردها المتعلقة بالنقل والإمداد بغيـة تقـديم الدعـم إلى العنصـر العسـكري للبعثـة الـذي جـرى 
نشره بطريقة أكثر تناثرا، فضلا عن التكفل بالزيادة المتوخـاة في عنصـر الشـرطة المدنيـة ودعـم 
الأنشطة المتصلة بالانتخابات التي تقوم ا العناصر الأخرى التابعة للبعثة. وستلزم أيضا مـوارد 
ـــة. وسيشــمل هــذا  إضافيـة لتقـديم الدعـم المتعلـق بـالنقل والإمـداد إلى لجنـة الانتخابـات الوطني
الدعم نقل موظفي الانتخابات والمواد وتخزين وتوزيع المواد الانتخابية قبل إجـراء الانتخابـات 
ونقل أوراق الاقتراع بعد إجراء الانتخابات وتقديم مساعدة محـدودة في مجـال النقـل والإمـداد 
إلى مراقــبي الانتخابــات الدوليــين، وتقــديم الدعــم إلى الأنشــطة الإعلاميــة حســب المبــــين في 

الفقرات ٥٨ إلى ٦٠ أعلاه. 
واستنادا إلى المعلومات المتوافرة حاليا، تشـير عمليـات التقييـم الأوليـة إلى أن اـالات  - ٦٢
التي ستلزم فيها تلك الاحتياجات الإضافية تشـمل أمـاكن المكـاتب والخدمـات وتوليـد الطاقـة 
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الكهربائية وتنقية المياه  ووقود الطائرات والمركبات، فضلا عن قدرة التخزيـن والتشـغيل الآلي 
للمكاتب والاتصالات والعمليات الجوية والمركبات الخفيفـة. وسـيتعين إجـراء دراسـة مفصلـة 
ـــات،  أخـرى للاحتياجـات مـن المـوارد الإضافيـة اللازمـة لدعـم أنشـطة البعثـة المتصلـة بالانتخاب
وذلك بعد أن تقدم لجنة الانتخابات الوطنية قائمة باالات الـتي سـتحتاج فيـها بصفـة خاصـة 

إلى الدعم. 
 

حقوق الإنسان   رابعا -
خلال الفترة قيد الاسـتعراض، حققـت البعثـة وتـأكدت مـن ارتكـاب الجبهـة المتحـدة  - ٦٣
الثورية لهجمات على قرية في منطقة كوانادوغو في ٢٠ آب/أغسطس الماضي. كمـا اكتشـف 
موظفـو حقـوق الإنسـان بالبعثـة ويسـروا الإفـراج عـن عـدد مـن الأشـخاص الذيـن احتجزـــم 
الجبهة المتحدة الثورية بصورة غير مشروعة في ماكيني في تشرين الأول/أكتوبر بزعم ارتكـام 
بعـض الجرائـم. ويجـري التحقيـق في مزاعـــم أخــرى بشــأن احتجــاز قــوات الدفــاع المــدني في 

كابالا، منطقة كوانادوغو غير المشروع لأفراد. 
وأكدت البعثة، متابعة منها لتقارير واردة من قرويين في المنـاطق المحليـة، وجـود مقـابر  - ٦٤
جماعية بمنطقتي رؤساء القبائل في ماسيميرا ومافوركي بمنطقـة بـورت لوكـو في تشـرين الأول/ 
أكتوبر وتشرين الثاني/نوفمبر، على التوالي. واقترحت البعثة على الحكومـة اتبـاع طـرق ونظـم 

من أجل الحفاظ على المواقع لحين إجراء السلطات المختصة المزيد من التحقيق. 
وافتتحت البعثة مكتبـا إقليميـا ثانيـا لحقـوق الإنسـان في العاصمـة الإقليميـة الشـمالية،  - ٦٥
ماكيني، في ٢٥ أيلول/سبتمبر. ونقل إلى هذا المكتب ثلاثة موظفين لحقــوق الإنسـان. ويوجـد 
حاليا ١٥ موظفا لحقـوق الإنسـان معينـون بالبعثـة. ويجـري توظيـف مراقبـين إضـافيين لحقـوق 

الإنسان بالتشاور مع مفوضية الأمم المتحدة لحقوق الإنسان. 
 

 حماية الأطفال 
منـذ بدايـة العـام، أفرجـت الجماعـات المســـلحة عمــا مجموعــه ٨٣٤ ٣ طفــلا، منــهم  - ٦٦
ـــم إليــها  ٢٤١ فتـاة. وسـلم الأطفـال إلى وكـالات حمايـة الأطفـال الـتي تقـدم اليونيسـيف الدع
وذلك من أجل تأهيلهم وجمع شملهم بأسرهم. ومع نزع سلاح المزيد من المناطق الـتي تسـيطر 
عليـها الجبهـة المتحـدة الثوريـة، تسـارع معـدل جمـع شمـل الأطفـال مـــع أســرهم في المقاطعــات 
الشـمالية والشـرقية. وأنشـأت لجنـة غـير حكوميـة دوليـة، لجنـة الإنقـاذ الدوليـة، مركـــزا مؤقتــا 
للرعاية في منطقة كونو لتقديم خدمات الحمايـة إلى مـا يربـو علـى ٦٠٠ طفـل غـير مصحـوب 
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وطفـل مقـاتل جـرى تسـريحه. بيـد أنـه مـا زال القلـق يسـاورني بشـأن انخفـــاض النســبة المئويــة 
للفتيات المفرج عنهن. 

 
 لجنة تقصي الحقيقة والمصالحة 

واصلت البعثة القيام بحملة توعية بشأن لجنة تقصي الحقيقة والمصالحة في سـائر أرجـاء  - ٦٧
البلد. وقد أنجزت مفوضة الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسان وممثلي الخـاص عمليـة اختيـار 
الأعضـاء الأربعـة الوطنيـين والأعضـاء الثلاثـة الدوليـين في اللجنـــة الذيــن ســتقدم أسمــاؤهم إلى 

الرئيس كباه للموافقة عليها. 
وتقدر ميزانية عمليات اللجنـة المخطـط لهـا لمـدة ١٥ شـهرا بمبلـغ ٨,٥ مليـون دولار.  - ٦٨
ــاني/ينـاير ٢٠٠٢  وتعتزم مفوضة الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسان إيفاد بعثة في كانون الث
لتحديد المساهمة التي يمكـن أن تقدمـها حكومـة سـيراليون قبـل أن تبـدأ في توجيـه نـداء خـاص 
ـــدأ  لتقـديم التبرعـات إلى الصنـدوق الاسـتئماني للجنـة تقصـي الحقيقـة والمصالحـة. ويتوقـع أن تب

اللجنة عملياا في النصف الأول من عام ٢٠٠٢. 
 

 المحكمة الخاصة 
بعـد التوصـل إلى اتفـاق مـن حيـث المبـدأ بشـأن مشـروع اتفـاق يتعلـق بإنشـاء محكمــة  - ٦٩
S، المرفق)، سعت حكومة سـيراليون  خاصة لسيراليون والنظام الأساسي المرفق به (2000/915/
إلى إعادة إثارة مسألة الاختصاص القضائي الزمني للمحكمــة وتمديـده بحيـث يرجـع تاريخـه إلى 
عـام ١٩٩١. وعقـب إجـراء مشـاورات بـين مكتـــب الشــؤون القانونيــة والحكومــة، وافقــت 
الحكومة، مع هذا، على إبرام الاتفاق دون أي تغيير في الاختصاص القضائي الزمني عما اتفـق 

عليه أصلا. ويتوقع أن يصل قريبا تأكيد رسمي بقبول الحكومة لذلك. 
وحتى ٥ كانون الأول ديسمبر ٢٠٠١، تلقـت الأمانـة العامـة تبرعـات قدرهـا ١٤,٨  - ٧٠
مليـــون دولار للســـنة الأولى مـــن التشـــــغيل وتعــــهدات بالتــــبرع بمبلــــغ ١٣ مليــــون دولار 
و ٧,٤ مليون دولار للسنتين التاليتين. وهكذا، مـا زال هنـاك عجـز قـدره ١,٤ مليـون دولار 

فيما يتعلق بالسنة الأولى و ١٩,٦ مليون دولار للسنتين التاليتين. 
ويعلم مجلس الأمن والأمانـة العامـة أنـه لـن يبـدأ تنفيـذ الاتفـاق المتعلـق بإنشـاء محكمـة  - ٧١
خاصـة لسـيراليون إلا بعـد التـأكد مـن الحصـول علـى تبرعـات كافيـــة لتمويــل إنشــاء المحكمــة 
ــة.  و ١٢ شـهرا مـن عملـها وتعـهدات بتبرعـات تعـادل النفقـات المتوقعـة للأشـهر الــ ٢٤ التالي
بيد أنني لما كنت على اقتناع بتوافـر الإرادة السياسـية لـدى الـدول الأعضـاء والتزامـها بنجـاح 
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المحكمـة الخاصـة، فقـد اتخـذت قـرارا بـالإذن ببـدء الأعمـال التحضيريـة لعمـل المحكمـــة الخاصــة 
ابتداء بإيفاد بعثة تخطيط إلى فريتاون في الفترة من ٧ إلى ١٨ كانون الثاني/يناير ٢٠٠٢. 

وسـيكون القصـد مـن بعثـة التخطيـط هـو أن تنـاقش مـع حكومـة سـيراليون الترتيبـات  - ٧٢
العمليـة لإنشـاء المحكمـة الخاصـة وتشـغيلها، بمـا في ذلـك الأمـاكن وتوفـير الموظفـين والخدمـات 
على الصعيد المحلي وبدء عملية التحقيق والمقاضـاة. وسـيرأس البعثـة مكتـب الشـؤون القانونيـة 

وتتكون من خبراء في جميع جوانب عمل المحكمة، فضلا عن ممثلين لأعضاء لجنة الإدارة. 
  

المشردون داخليا واللاجئون   سابعا -
ــــة حاليـــا مـــا يقـــدر بــــ ٠٠٠ ٥١٠ مـــن اللاجئـــين  يوجــد في المنطقــة دون الإقليمي - ٧٣
السـيراليونيين منـهم حـوالي ٠٠٠ ٢٠٠ لاجـئ في غينيـا وليبريـا، في حـين يوجـد في ســـيراليون 
ذاا ٥٩٠ ٢٤٧ من المشردين داخليا. وقد سجلت مفوضية الأمم المتحدة لشؤون اللاجئـين، 
لغاية تشرين الأول/أكتوبر ٢٠٠١، قرابة ٠٠٠ ٦٠ مـن العـائدين الموجوديـن في سـيراليون في 
الوقـت الـذي توجـه فيـه آلاف مـن العـائدين الآخريـن بصـــورة طوعيــة إلى مقاطعــات كامبيــا 
وكـايلاهون وكونـو بصفـة رئيسـية. وعـلاوة علـى ذلـك، عـاد بصـورة طوعيـــة لغايــة تشــرين 
الثـاني/نوفمـبر ٢٠٠١ نحـو ٠٠٠ ٣٥ لاجـئ إلى مقاطعـة كامبيـا في حـين أفـادت التقـارير الــتي 
وردت من أنحاء متفرقة من البلد تدفق أعداد كبيرة من العائدين طوعا. وقد أشـارت مفوضيـة 

اللاجئين أن لديها خططا للمساعدة في زيادة وتيرة عودة اللاجئين الطوعية إلى بلدهم. 
  

تحسين فعالية البعثة   ثامنا -
واصلت البعثة اتخاذ تدابير ترمي إلى تحسين فعاليتها التشــغيلية الكليـة. ومـا بـرح فريـق  - ٧٤
ـــط الــذي أنشــئ في شــباط/فــبراير ٢٠٠١ يتــدارس  البعثـة العـامل المعـني بالسياسـات والتخطي
القضايا والتحديات الحرجــة الـتي تمـس البعثـة ويعمـل علـى إعـداد توصيـات لتقديمـها إلى قيـادة 

البعثة للنظر فيها. 
وواصلت الأمانة العامة وممثلي الخاص إجراء مشـاورات منتظمـة مـع البلـدان المسـاهمة  - ٧٥
بقـوات. كمـا واصـل ممثلـي الخـاص إجـراء اتصـالات منتظمـة مـع رئيـس الجماعـــة الاقتصاديــة 
لدول غرب أفريقيا الرئيس كوناري، رئيس جمهورية مالي والاتصال كذلـك بالقـادة الآخريـن 
في المنطقة دون الإقليمية، بمن فيهم الرئيس اوباسانجو، رئيس جمهورية نيجيريا. وأفضـت تلـك 
الاتصـالات إلى زيـادة دعـهم للمبـادرات السياسـية الـتي تتخذهـا البعثـة. وأوفـدت البعثـة أيضــا 
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بعثات اتصال عسـكرية منتظمـة إلى غينيـا لبحـث حالـة انتشـار القـوات في المنـاطق القريبـة إلى 
الحدود الغينية. 

وبغية كفالة تنسيق أنشطة نزع السـلاح بصـورة أكـثر فعاليـة والقيـام بـدور أنشـط في  - ٧٦
دعــم إعــادة إدمــاج المقــــاتلين الســـابقين في اتمـــع، أنشـــأت البعثـــة لديـــها قســـما متعـــدد 
الاختصاصات لتنسيق عمليات نزع السـلاح والتسـريح وإعـادة الإدمـاج. ويتـولى هـذا القسـم 
الاتصال باللجنة الوطنية لترع السلاح والتسريح وإعادة الإدماج وينسق جميع مكونات البعثـة 

التي لها دور في أنشطة نزع السلاح وإعادة الإدماج. 
وتم وضــع برامــج للتدريــب والإحاطــــة لصـــالح جميـــع الموظفـــين المدنيـــين والأفـــراد  - ٧٧
العســكريين التــابعين للبعثــة والعــاملين في مجــــالات الصحـــة، وحقـــوق الإنســـان، والتوعيـــة 
ــــق بولايـــة البعثـــة.  الجنســانية، وحمايــة الأطفــال، وقواعــد الاشــتباك، إضافــة إلى برامــج تتعل
كما عقدت اجتماعات خاصـة شـارك فيـها جميـع الموظفـين الدوليـين والوطنيـين الغـرض منـها 

إطلاعهم على التطورات الحاصلة في عمليات البعثة. 
وطرأت تحسينات في مجالات الإدارة والدعم السوقي والتنسيق التي تضطلـع البعثـة ـا  - ٧٨
بنتيجة تعيين نـائب لممثلـي الخـاص لشـؤون الإدارة والعمليـات في حزيـران/يونيـه ٢٠٠٠. وتم 
تعزيز خدمات الدعـم العسـكري والمـدني المتكاملـة وإنشـاء مرافـق مكينـة للاتصـالات والدعـم 
الإلكتروني في سائر مناطق عمليات البعثة. وجرى استعراض ترتيبات الاكتفـاء الـذاتي وعقـود 
الاستئجار مع الخدمات المبرمة مع البلدان المساهمة بقوات وأصبح تطبيقها أكثر مرونـة وذلـك 
من أجل كفالة مساعدة البعثة للمساهمين الذين هم في وضـع لا يمكنـهم الآن مـن الوفـاء علـى 
نحو كامل بالمعايير المقررة للاكتفاء الـذاتي. وأنشـئت كذلـك أفرقـة تقييـم مشـتركة بـين البعثـة 
ـــر وحــدات جديــدة. وســهل هــذا  والأمانـة العامـة لإجـراء تقييمـات للحالـة السـائدة قبـل نش

الإجراء استبيان أوجه النقص في المعدات قبل نشر وحدات جديدة إلى منطقة البعثة. 
ـــين نــائب ثــان لممثلــي الخــاص في آذار/مــارس ٢٠٠١  وعـلاوة علـى ذلـك، أدى تعي - ٧٩
للاضطلاع بمهام محددة في مجـالي إدارة الحكـم وتثبيـت الاسـتقرار إلى تعزيـز قـدرة البعثـة أيضـا 
على تركيز اهتمامها على بناء السـلام، بمـا في ذلـك الانتخابـات، بوصفـه عنصـرا أساسـيا مـن 
عناصر دورها في حفظ السلام. كما يعمل نائب الممثل الخاص هذا حاليــا بصفـة منسـق مقيـم 
ومنسـق للشـؤون الإنسـانية وممثـل مقيـم لبرنــامج الأمــم المتحــدة الإنمــائي، وــذا فــهو يجمــع 
بشـخصه مختلـف عنـاصر منظومـة الأمـم المتحـدة لتعمـل معـــا علــى دعــم الأهــداف الإنســانية 

والإنمائية المشتركة وكفالة تقاسم الموارد والمعلومات على نحو أكثر فعالية. 
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التطورات الاقتصادية   تاسعا -
أدى التحسـن المسـتمر في الحالـة الأمنيـة وزيـــادة حريــة تنقــل النــاس والســلع وزيــادة  - ٨٠
أنشطة إعادة التوطين والتعمير إلى إعطاء زخم كبير إلى إنعـاش النشـاط الاقتصـادي الـذي بـدأ 
في عـام ٢٠٠٠ عندمـا ارتفـع النـاتج المحلـي الإجمـالي لسـيراليون بنســـبة ٣,٨ في المائــة. وتشــير 
ـــارب  البيانـات الأوليـة إلى أن نمـو النـاتج المحلـي الإجمـالي الحقيقـي سـوف يتصـاعد إلى نسـبة تق
٦ في المائـة في عـام ٢٠٠١. وقـد ازدادت ثقـة المسـتثمرين والمسـتهلكين نتيجـــة للتقــدم الــذي 

أحرزته عملية السلام. 
وتحسنت إمدادات الطاقة الكهربائية في عام ٢٠٠١ تحسنا كبـيرا وإن كـانت لا تـزال  - ٨١
تعاني من قيود شديدة. كما بدأ الإنتاج الزراعي بالارتفـاع ومولـت المعونـة الخارجيـة إلى حـد 
ـــو التجــارة الداخليــة  كبـير الانتعـاش الـذي طـرأ في مجـال المسـتوردات وأسـهمت كذلـك في نم
ـــة انتــهاج سياســات ماليــة  والنشـاط الاقتصـادي الكلـي. وفي الوقـت نفسـه، واصلـت الحكوم

ونقدية سليمة. ونتيجة لذلك، انخفض التضخم السنوي طيلة العام. 
وفي أيلـول/سـبتمبر ٢٠٠١، عرضـت الحكومـة ورقتـها الاسـتراتيجية المؤقتـة لتخفيــف  - ٨٢
الفقر على البنك الدولي وصندوق النقد الدولي. واستنادا إلى أداء الحكومة الاقتصـادي الكلـي 
المحسن، والتقدم الذي أحرزته في تنفيـذ الإصلاحـات المؤسسـية والهيكليـة، والاسـتراتيجية الـتي 
ـــدوق  حددـا في ورقـة الاسـتراتيجية المؤقتـة لتخفيـف الفقـر، وافـق مجلسـا إدارتي البنـك والصن
علـى أن سـيراليون قـد اسـتوفت معايـير الأهليـة للحصـول علـى تخفيـف لعـبء ديوـا بموجــب 
المبادرة المعززة للبلدان الفقيرة المثقلة بالديون. ونتيجة لذلـك، مـن المتوقـع أن تصبـح سـيراليون 
مؤهلة لتخفيف عبء ديوا بموجب المبادرة المعززة للبلدان الفقيرة المثقلة بالديون بحلول ايـة 
الربــع الأول مــــن عـــام ٢٠٠٢. وفي تشـــرين الأول/أكتوبـــر ٢٠٠١، منـــح نـــادي بـــاريس 
ـــة تم بموجبــه تخفيــض عــبء  سـيراليون، بموجـب أحكـام نـابولي، تخفيفـا لعـبء ديونـه الخارجي

الديون المستحقة بذمتها لنادي باريس من ١٨٠ مليون دولار إلى ٤٥ مليون دولار. 
  

الجوانب المالية   عاشرا -
قدمت تفاصيل ميزانيتي المقترحة لبعثـة الأمـم المتحـدة في سـيراليون لفـترة الاثـني عشـر  - ٨٣
/A) بمبلــغ  شـهرا الممتـدة مـن ١ تمـــوز/يوليــه ٢٠٠١ إلى ٣٠ حزيــران/يونيــه ٢٠٠٢ (56/487
إجماليه ٨٠٠ ١٣٤ ٧٢٢ دولار، بضمنه المبلغ الإجمالي ٢٧٥ مليون دولار المأذون بـه بـالفعل 
بموجب أحكام قرار الجمعية العامة ٢٥١/٥٥ باء المـؤرخ ١٤ حزيـران/يونيـه ٢٠٠١ لمواصلـة 
البعثـة للفـترة الممتـدة مـن ١ تمـــوز/يوليــه إلى ٣١ كــانون الأول/ديســمبر ٢٠٠١. ولا تشــمل 
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المقترحات الموارد اللازمة للعملية الانتخابية. وقد أوصـت اللجنـة الاستشـارية لشـؤون الإدارة 
ـــة البعثــة  والميزانيـة في تقريرهـا ذي الصلـة (A/56/621) بمبلـغ إجماليـه ٦٩٢ مليـون دولار لميزاني

المعروضة حاليا على الجمعية العامة للنظر فيها. 
وبنـاء عليـه، إذا وافـق مجلـس الأمـن علـى توصيـاتي المتعلقـة بالانتخابـــات والــواردة في  - ٨٤
الفقرات ٣٢ إلى ٦٢ أعلاه، فسوف ألتمس احتياجات إضافيـة مـن الجمعيـة العامـة في دورـا 

الحالية، عند الاقتضاء، من أجل المكون الانتخابي. 
ولغايـة ١٥ تشـرين الثـاني/نوفمـبر ٢٠٠١، بلغـت الاشـتراكات المقـررة غـــير المســددة  - ٨٥
للحساب الخاص للبعثة ٣١٧,١ مليون دولار. وبلغ إجمالي الاشتراكات المقـررة غـير المسـددة 

لجميع عمليات حفظ السلام في ذلك التاريخ ٠٩٨,٧ ٢ مليون دولار. 
  

ملاحظات   حادي عشر -
وصلت عملية السلام في سيراليون إلى منعطف هام. وقد انبثـق عـن الانتشـار الكـامل  - ٨٦
للبعثة والتقدم المحرز في مجال نزع السلاح بيئة آمنة تزايدت فيها حرية التنقل وعــودة اللاجئـين 
تدريجيـا إلى بلدهـم وازدهـار النشـاط الاقتصـادي في المحافظـــات. وفي الوقــت نفســه، لا تــزال 
بعض الخطوات الهامـة صـوب السـلام والاسـتقرار المسـتدامين متعـثرة، ولا سـيما بسـط سـلطة 
الحكومة في سائر أرجــاء البلـد وإعـادة إدمـاج المقـاتلين الذيـن سـحب السـلاح منـهم وكذلـك 
عودة اللاجئين والمشردين داخليا وتوطينهم. وفي حـين تتيـح الانتخابـات المقبلـة فرصـة أخـرى 
لتوطيد عملية السـلام، فـإن الشـهور المؤديـة إلى الانتخابـات قـد تكـون محفوفـة بالمخـاطر وقـد 
تنشأ توترات إذا لم تكن عملية الانتخابات شـفافة وموثوقـة. ولهـذا فـإن الحالـة السـائدة تدعـو 

إلى مواصلة اليقظة وإلى بذل جهود متضافرة من قبل جميع المعنيين لكفالة نجاح الانتخابات. 
ومما يبعث علـى الارتيـاح توقـع اكتمـال عمليـة نـزع السـلاح خـلال الأسـابيع القليلـة  - ٨٧
المقبلة إذا ظل الأطراف ملتزمين بالوفاء بتعهدام. وممـا يؤسـف لـه أن الجبهـة المتحـدة الثوريـة 
خففت وتيرة نزع سلاح مقاتليها في المقاطعتين الأخيرتين، الأمـر الـذي يثـير تسـاؤلات حـول 
ـــات الحــوار الموجــودة،  نواياهـا. ولهـذا أحـثُّ قيـادة الجبهـة المتحـدة الثوريـة علـى اسـتخدام آلي

ولا سيما اللجنة المشتركة المعنية بترع السلاح من أجل حل أي شواغل معلقة تساورها. 
وفي الوقت نفسه، سيكون من الضروري الاضطـلاع بتقييـم شـامل لمصداقيـة وفعاليـة  - ٨٨
عملية نزع السلاح والتسريح في الأسابيع التي تلي إكمالها. وفي هذا الصدد، أثــني علـى اتفـاق 
الأطـراف علـى برنـامج لجمـع الأســلحة غــير القانونيــة مــن عامــة النــاس وجمــع البنــادق مــن 

اموعات المسلحة، وهي أسلحة لم تكن مشمولة بعملية نزع السلاح. 
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ومما يدعو للقلق البالغ قلة توافـر الفـرص المتاحـة أمـام المقـاتلين السـابقين للاندمـاج في  - ٨٩
اتمع بنتيجة عدم كفاية الأموال اللازمة لذلك. وإن الأعداد الكبيرة مـن المقـاتلين الإضـافيين 
الذين أبدوا استعدادهم لترع سلاحهم سوف يزيـد في تعقيـد التحديـات الـتي تواجهـها عمليـة 
إعـادة الإدمـاج. وتذكِّرنـا الصدامـات الـتي وقعـت مؤخـرا بـين المقـاتلين الذيـن نـزع ســـلاحهم 
الموجودين في مقاطعة كونو والاحتجاجات التي سارت في مدينة فريتــاون بـأن الشـهور المقبلـة 
قـد تكـون مشـحونة بـالتوترات إذا لم تتـــم تلبيــة احتياجــات برنــامج إعــادة الإدمــاج بشــكل 
عاجل. وإنني أناشد من جديد الدول الأعضاء المسـاهمة بسـخاء للصنـدوق الاسـتئماني المتعـدد 
المانحين من أجل نزع السلاح والتسريح وإعـادة الإدمـاج الـذي يديـره البنـك الـدولي. وينبغـي 
على حكومة سيراليون أيضا أن تكثف جهودها الرامية إلى إيجاد فرص أمام المقـاتلين السـابقين 

لإعادة الاندماج في اتمع. 
ولا يزال الهدف الرئيسي لانتشار البعثة في سائر أرجاء البلد يتمثل في تيسير مـا تبذلـه  - ٩٠
الحكومــة مــن جــهود لاســتعادة ســلطة الدولــة وإرســاء القــانون والنظــام في ســــائر أراضـــي 
سيراليون. ولهذا تدعو الحاجة إلى اقتران المكاسب المحرزة من وراء انتشـار البعثـة وعمليـة نـزع 
السلاح بتقدم مقابل على صعيد استعادة الحكومة السلطة في المناطق التي كانت تسيطر عليـها 
ـــة. وفي هــذا الســياق، فــإن تحديــد شــهر آذار/مــارس ٢٠٠٢ كتــاريخ  الجبهـة المتحـدة الثوري
مستهدف لإكمال استعادة الإدارة الحكومية في جميع المقاطعات هو خطوة تحظـى بـالترحيب. 
غير أن هذا الهدف الهام سيكون صعب المنال ما لم تتلـق الحكومـة دعمـا إضافيـا في مجـال بنـاء 

القدرات. 
وإن حـق التصـرف بالانتخابـات الـتي سـتجري في أيـار/مـايو ٢٠٠٢ وقيادـا يعــودان  - ٩١
إلى المؤسسات ذات الصلة في سيراليون، ولا سيما إلى لجنة الانتخابـات الوطنيـة المسـؤولة عـن 
تنظيم وإجراء الانتخابات. ويقع على عاتق تلك المؤسسات الوطنية كفالـة حريـة الانتخابـات 
ونزاهتها وشفافيتها ومصداقيتها. وسينحصر دور الأمم المتحـدة والشـركاء الدوليـين الآخريـن 
في توفـير الدعـم الـذي يعـزز قـدرة لجنـة الانتخابـات الوطنيـة علـى تنظيـم وإجـراء الانتخابـــات 
والمساهمة في يئة مناخ يفضـي إلى إجـراء الانتخابـات. وفي هـذا السـياق، أثـني علـى المؤسسـة 
ـــة  الدوليـة لنظـم الانتخابـات والكمنولـث علـى مـا قدمـاه مـن مسـاعدة في وقـت مبكـر إلى لجن

الانتخابات الوطنية بغية تعزيز قدرا التقنية. 
وبغية تقليل المخاطر التي ترافق العملية الانتخابية إلى أقل حد ممكن، يتحتم علـى لجنـة  - ٩٢
الانتخابات الوطنية أن تعمل على وجه السرعة على معالجـة الشـواغل المتبقيـة المبينـة مـن قبـل. 
وعلى وجه الخصوص، ينبغي عليها البقاء على حـوار مسـتمر مـع جميـع الأطـراف بغيـة كفالـة 
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شفافية العملية والمحافظـة علـى تكـافؤ الفـرص أمـام الجميـع. ويتعـين علـى شـرطة سـيراليون أن 
ـــة  تعــزز قدرــا علــى توفــير الأمــن لمراكــز الاقــتراع. وفي اســتطاعة المنظمــات غــير الحكومي
وجماعـات اتمـع المـــدني العاملــة في ســيراليون أن تقــوم أيضــا بــدور هــام في تعزيــز شــفافية 
الانتخابات ومصداقيتها. وفي هذا السياق، بإمكـان تلـك المنظمـات القيـام بمزيـد مـن التثقيـف 

الوطني وإيفاد مراقبين محليين للانتخابات قبل إجراء الانتخابات وفي أثنائها. 
وينبغـي أن تتـاح لجميـع الأحـــزاب السياســية في ســيراليون فرصــة عادلــة للتنــافس في  - ٩٣
الانتخابـات. وأود أن أرحـب ـذا السـياق بالمسـاعدة الـتي قدمـها المعـهد الديمقراطـي ومنتــدى 
المبادرة الديمقراطية وغيرهمـا مـن المنظمـات الدوليـة إلى جميـع الأحـزاب السياسـية. وأثـني أيضـا 

على حكومة نيجيريا لمساهمتها في تحويل الجبهة المتحدة الثورية إلى حزب سياسي. 
وعلى الرغم من أن الانتخابات تعتبر منعطفا هامـا في سـعي سـيراليون لإحـلال سـلام  - ٩٤
مستدام فيها فإـا لا توفـر بحـد ذاـا حـلا ائيـا للأزمـة الـتي تعصـف بـالبلد. ففـي الفـترة الـتي 
سـتعقب الانتخابـات سـيتطلب الأمـر إيـلاء اهتمـام وثيـــق لعــدة عنــاصر حرجــة مــن الأزمــة، 
ولا سيما توافر مؤسسات الدولة وقدرة الحكومة على الاضطلاع بمسـؤوليتها عـن أمـن البلـد. 
ويتحتـم أن يكـون الهـدف الأمثـل للجـهود الـتي يبذلهـا اتمـع الـدولي في سـيراليون أن يخلِّــف 
فيها مؤسسات حكومية راسخة في سائر أرجاء البلد ووكـالات أمنيـة قـادرة علـى الـذَّود عـن 
البلد من التهديدات الداخلية والخارجية على السواء. ولهـذا مـن الأهميـة بمكـان أن تظـل الأمـم 
المتحدة منخرطة بما فيه الكفاية في سيراليون بعد الانتخابات من أجل حماية المكاسب المحرزة. 
وفي جملة التحديات الكبرى الأخـرى في مرحلـة مـا بعـد الانتخابـات تقـديم المسـاعدة  - ٩٥
إلى سـيراليون لإعـادة إعمـار هياكلـها الأساسـية، ودعـم المصالحـــة الوطنيــة، ومعالجــة حــالات 
الإفلات من العقاب والمساءلة، وكذلـك إعـادة توطـين العـائدين والمشـردين داخليـا. وتسـتلزم 
تلك االات موارد كبيرة مـن اتمـع الـدولي. وإنـني علـى ثقـة بـأن اتمـع الـدولي، في ضـوء 

الجهود المبذولة بالفعل في سيراليون، لن يتخلى عن مسؤولياته في منتصف الطريق. 
وتستحق الحالة في المنطقة دون الإقليمية، ولا سيما في اتحاد ر مانو نفـس القـدر مـن  - ٩٦
الاهتمام المستمر. إذ سـيكون مـن الصعـب المحافظـة علـى الإنجـازات المحـرزة في سـيراليون دون 
وجـود اسـتقرار في البلـدان اـاورة الأعضـاء في اتحـاد ـر مـانو. ولهـذا مـن المـهم دعـم الحــوار 
الواعد الذي بدأ بين غينيا وليبريا وسيراليون وتشجيع تلك الدول على القيام، في أقرب وقـت 
ممكـن بعقـد مؤتمـر القمـة الـــذي اقترحــه وزراء خارجيــة تلــك البلــدان. ويحــدوني أمــل في أن 
يتمخض مؤتمر القمة هذا عن إطـار سياسـي متـين لمعالجـة القضايـا الملحـة الـتي تؤثـر في المنطقـة 

دون الإقليمية، ولا سيما نزع سلاح اموعات المسلحة العديدة التي لا تزال موجودة. 
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وأود أن أشـكر جميـع البلـدان المسـاهمة بقـوات الـتي أتـــاحت لبعثــة الأمــم المتحــدة في  - ٩٧
سـيراليون إمكانيـة بلـوغ قوامـها الكـامل والانتشـار في سـائر أنحـــاء ســيراليون. وأود أن أشــيد 
بأفراد حفظ السلام التـابعين للأمـم المتحـدة الذيـن ضحـوا بحيـام مـن أجـل خدمـة السـلام في 

سيراليون، خلال الفترة المشمولة بالاستعراض. 
وفي الختام، أود أن أثني على شـعب وحكومـة سـيراليون، وعلـى ممثلـي الخـاص وعلـى  - ٩٨
جميع الأفراد العسكريين والموظفين المدنيين العـاملين في البعثـة علـى التقـدم الـذي أُحـرز خـلال 
الفترة المشمولة بالتقرير. وأود أيضا أن أعرب عن تقديري للجماعـة الاقتصاديـة لـدول غـرب 
أفريقيـا وعلـى المـانحين والمنظمـات غـير الحكوميـة الوطنيـة والدوليـة لمسـاندم الصـامدة لعمليــة 

السلام في سيراليون. 
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مرفق 
بعثــة الأمم المتحدة في سيراليون: المساهمات إلى غاية ١٣ كانون الأول/ 

  ديسمبر ٢٠٠١ 
القوام المأذون به: الأفراد العسكريون: ٥٠٠ ١٧ (يصل عـدد المراقبـين العسـكريين إلى حـدود 

٢٦٠ مراقبا)؛ الشرطة المدنية: ٦٠ 
  

 
ــــــــون  المراقب
العسكريون

ــــــاط  ضب
الجنود الأركان 

موظفـو قطــاع 
اموع القيادة العامة 

١٢٩  ١٠٩ ٥ ١٥ الاتحاد الروسي 

١٣٠  ١١٨ ٢ ١٠ الأردن 

١٠    ١٠ إندونيسيا 

١١    ١١ أوروغواي 

٦٢٨  ٦١٨ ٥ ٥ أوكرانيا 

٢٧٤ ٤ ٥٠ ٢٠٤ ٤ ١٠ ١٠ باكستان 

٢٧٦ ٤ ٦٥ ١٨٠ ٤ ١٩ ١٢ بنغلاديش 

٦    ٦ بوليفيا 

٥    ٥ تايلند 

٥    ٥ الجمهورية التشيكية 

١٢    ١٢ جمهورية تترانيا المتحدة 

٢    ٢ الدانمرك 

٨٣٤ ٥ ٨١٥ ٤ ١٠ زامبيا 

٢    ٢ سلوفاكيا 

٣    ٣ السويد 

٦    ٦ الصين 

٢٤    ٢٤ غامبيا 

٩٢٤ ٥٨ ٨٥٠ ١٠ ٦ غانا 

٧٩٣  ٧٧٦ ٥ ١٢ غينيا 

١    ١ فرنسا 

٢    ٢ قيرغيزستان 

١٠    ١٠ كرواتيا 
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ــــــــون  المراقب
العسكريون

ــــــاط  ضب
الجنود الأركان 

موظفـو قطــاع 
اموع القيادة العامة 

٥    ٥ كندا 

٠٨٣ ١ ٦٣ ٩٩٢ ١٧ ١١ كينيا 

٨    ٨ مالي 

١٠    ١٠ ماليزيا 

١٠    ١٠ مصر 

ــــا  المملكـــة المتحـــدة لبريطاني
٢٣   ٨ ١٥ العظمى وأيرلندا الشمالية 

٨٠٩  ٧٩٧ ٢ ١٠ نيبال 

٣١٧ ٣ ٦٥ ٢٢٢ ٣ ٢٠ ١٠ نيجيريا 

٢    ٢ نيوزيلندا 

٣٥٤ ١٧ ٣٠٦ ٦٨١ ١٠٧١٦ ٢٦٠ اموع 
  

قائد القوة: كينيا؛ نائب قائد القوة: نيجيريا؛ رئيس المراقبين العسكريين: باكستان. 
الشرطة المدنية: الأردن ٣؛ بنغلاديش ٧؛ جمهورية تترانيـا المتحـدة ١؛ زامبيـا ٤؛ زمبـابوي ٤؛ 
ــنرويج ٣؛  سـري لانكـا ٢؛ السـنغال ٣؛ غامبيـا ٢؛ غانـا ٦؛ كنـدا ٢؛ كينيـا ٥؛ ماليزيـا ٣؛ ال

نيبال ٥؛ النيجر ٢؛ نيجيريا ٣؛ الهند ٢؛ اموع ٥٧. 
 


